
AGREEMENT
BETWEEN

THE GCVERNIAENT OF THE REPUSLIC OF INDIA
AND

TH= ROYAL GOVERNfu'lENT OF BHUTAI.I

FOR THE AVO'DANCE OF DOUBLE TAXATIO!\] AI\ID THE
P.REVENT]CN OF F]SCAL EVAS]ON

y/iTH ,RESPECT TO TAXES ON tr\iCCUE

The Government of the Repubric of India and the Royar
Government of Bhutan, desiring io conclude an Agreement lor the
arioidance of double taxation and the prevention of fiicar evasion with
respect to taxes on income and with 

''a 
vievrr to promoting economic

cooperaiion between the irirro countries, have agreed as foliows:
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Article f
PERSONS COVERED

This Agreement shair appry to persons who are residents of one orboth of the Contracting States

Article 2
TAXES COVERED

1 Th ic L.nrac,,,,o r-\erc€ffier'rr'shaii apply to taxes on income imposed on behalfol a Coniraciing Star'e or of iis poiitical sub-dlvisionr-0, local authorities.irrespectirre of the manner in ,,,rhich they are levied.

2. There shail be .ega'ded as taxes on income ail taxes imposed cniotal income, or on eie;renis oi income, inciuding taxes on garns fr.om thealienarion oi mor;abre ci- immo'rabie properiy"=iJ-L*=. on th= ioialamounts of wages or salaries paid by enierprisjs.

3. The existing iaxes to r,rrhich the Agreement shalr appiy are inparticular:
a) in lndia, the income tax, incruding any surcharge thereon;

(hereinafter referred to as ,,lndijn tax,,); 
g-

b) in Bhutan, the income tax, incruding ,ny surcharge thereon;
(hereinafter referred to as ,, Bhutan-eseiax,,;. '

1. The Agreement shair appry arso to any identical or substaniiailysinrilar taxes that are imposed after the date of =ignrtrr. of the Agreementrn addition to, or in place of, the existing taxes. ri. .o*p"tent authorities
9f thg contracring Staies shail notify ."ih oth",. of ;.y ;i;nificant changes:hat have been rnade in their ,"rp".tiuu taxation laws.

Article 3
GENERAL DEFINITIONS

-^^,:::.,he 
purposes of this Agreenrent, unress the context otherurise

=Lj uil u>.

: the term "rndia" means the territory of Indra and incrudes the:::ritorial sea and airspace above it, as weil i, ,ny other maritime zone in,','rich lndia has sovereign rights, other rights ano iurisoiction, according to
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the lndian law and in accordance r,ryith international
Convention on the Larr,r of the Sea:

b) the term "Bhutan" means the territory of Bhutan and incrudes thearrspace above it and any other area

including the U.N.

lndia, or his

of Bhutan, or

e) the
t*aa^ tL^ltJUdtI U ic
r=quires;

rights and jurisdiction, according to the
with international laws:

terms "Contractrng State',
R=cubljc cl I,^C,: c- the

d) the iernr ,'person', 
inciuCes an

persons and any othe,- e niity which is
iaxalrcn ia'rrrs in foi-ce rn i,..re iespeciive

over which Bhutan has sovereign
Bhutanese law and in accordanle

and "the other Contracting State,,
Kingdom of Bhuian as ihe contex.t

individual, a company, a body of
treated as a taxable unii undeithe
C onir aci'ili g S.'aies ;

e) ihe term "company" means any body corpoi-aie or any entity ihat istreated as a company or body corporjte foitax purpo...

f) the terrn "enterprise" appries to the carrying on of any business;

g) the terms "enterprise of a contracting state,, and ,,enterprise of theother contracting state" Tean respective-ry -n .ot*piise carried on by aresident of a contracting state and an enterprise carried on by a residentof the other Contracting State;

h) the ternr "internationar traffic" m:ans any transport by a ship oraircrait operated by an enterprise that tras' iis pL." of effective'lranagement in a contracting siaie, except vrrhen the ship or aircraft is:perated solery between ptaces in the other contracting strtu;

the term "competent authority,, means.(i) in India: the Finance Minister, Government of
auth o rized representative,

(ii) in Bhutan : the Finance Minisi'er, Royal Government
h is authorized represeniaiive,

the term "national,' means:
any individuar possessing the nationarity of a contracting state;any legal person, partnership or 

"=.o.irtion oeriving'iis status assuch from the laws in force in a Contracting State;



k) the term "tax" means rndian or Bhutanese tax, as the contextrequires, but shall.not include any amount urhich is payable in respeci ofany default or omission in reration to the taxes to whitn this Agreemenr.

,Tj]::t 
or which represents a penarty or fine i*po.eo rerating to those

i) tire term "fiscar year" in reration to rndia means the financiar year i
beginning on the r't day of Aprir and ending on trre i'id-y of March, andthe term "income year" in reiation to Bhutin means the carencai yeafstarting on the 1'tday oiJanuary and ending on ihe i1.,day of December;

2. ,As regards the appricar'ion of the Agi"eement at any iime by aconiracting state any terni not defined therein shail, unless the contextcih=i-vvise requii'es, have the rneaning thal it .== .l ii-,=t iime under the Ia,,ri
of ihai Siaie for ihe puiposes oi ihe ia-*.s to which the Agreemeni applies
and any meaning under the applicable tax larrys of thaistate orevaiiing
over a meaning given to ihe term under oiher Iaws of ihat state.

Article 4
RESIDENT

1^ For the purposes of this Agreemenf, the term ,,resicent of aContracting State" means any person who, under ihe laws of that State, isIiable to tax therein by reason of his domicire,- residence, prace ofmanagemeni or any other criterion of a similar nature and also includesihai Staie and any political sub-division or local authority thereof. This:erm, however, does not include any person who is liabre to tax in thatState in respect onry of income from iources in that state.

2. where by reason of ihe provisions of paragraph 1 an individual is a'esidenr'of both contractrng states, ihen his status shail be determined as'cllows:

a) he shall be deemed to be a resident only of the contracting state in,'rhich he has a permanent home avaiiabie to trim; ir ne nas a permanent^ome avaiiable to him in both contracirng states, he shall be deemed to:e a resident only of the state with whr:ch his personal and economic-eiaiions are cioser (centre of vital interests) .,



b) if the Contracting State in which he has his centre of vital interests
cannot be determined, or if he does not have a permanent home avaitable
to him in either state, he shail be deemed to be a resident only of the
State in which he has an habitual abode;

c) if he has an habitual abode in both states or in neither of them, he
shall be deenned to be a resident only of the state of which he is a na-
tional;

d) if he is a naiionai of boih States or of neither of them the
competeni authoiitres of the Contracting Staies shail encJeavcur- to seiile
:he question by mutual Agreemeni.

: where by reason cf the prorrisions oi par-agraph 1 a person oiher
- ;^J;.:-J,.^' ;- ^ ._^;!^^{ ^J L^t. :i a,r r:crv'c;a, rs a r3s;c:nr c; cciil coniraciing siates ihen it sr:all be

:==r:ed i: be a r=sident oi:ly of t:e siai= iir which irs piace oi ei;ec1v:*anagenreni is situated. if ihe state rn v'rnich its place of efieciive*:,:agement is siiuaied cannot be determined, then the competeni
= -:-orities of the Contraciing States shail endeavout' to seitle ihe quesiion
:.. ".iiualAgreement.

Article 5
PERMAN ENT ESTABLISHMENT

' For the purposes of this Agreemeni, the term "permanent
=s:aclishment" means a fixed piace of business through v.rhich the
: -s ress of an enterprise is wholly or parily carried on.

The term "permanent establishment,, includes especially:
a place of management;
a branch;
an office;
a factory;
a tr'tlorkshop;

a sales outlet;
a v,rarehouse in relation to a person providing storage faciliiies for
others;
a farm, plantation or other place where agricultural, forestry,
piantation or related activities are carried on; and
a mine, an oil or gas well, a quarry or any other place of extraction
of natural resources.

,)
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flj t^Tjiy1,s sitg or consrruction, instailarion or assembry project or

::1J,5^.3^-activities in connection therewith constitui;; ; il;;;;iestablishment onry if such site, project or activities rast more than 4months;

(b) The furnishing of services, including consultancy services, by anenterprise _through emproyees or othei personner engaged by theenterprise for such purpose constitutes a permanent establishment, butonly rnhere actirrities of that nature coniinue within the country for a period
or periocs aggregating more than 1 2a daysuriihr;r ,ny ii-*nnth period.

4. Notlvithstanding the preceding pro,risrons of this Article the term"permaReni estabiishmeni" shail be diemeci noito incrude:a) the use of facijjties solely fer the p,,rrpose of stoiage or display ofgooCs or iner-chandise beionging to the enie;.pr-ise;
b) ihe marnienance of a stock of goods oi merchanciise beiongi.g ioihe enterprise solely for the purpose of siorage or dispiay;c) the maintenance of a siock of goods o,. ,.r.irndise teionging tothe enierprise soieiy for ihe purpose of processing by anoiher

enterprise;
d) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose

of purchasing goods or merchandise or of coilecting information, forthe enterprise; !

fixed place of business solely for the purpose
entei'prise, any other activity of a preparaiory

0 the maintenance of fixed place of business solely for the purpose ofadvertising, for the supply of informaiion for scientific research or
for similar activities which have a preparatory or auxiliary characterfor the enterprise.

5. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2, where aperson - other than an agent of an independentltatus to whom paragraph
T,applies - is acting in a Contracting State on behalf of an enterprise of theother contracting state, that enGrprise shall be deemed to have aperrnanent estabrishment in the first-mentioned contracting siate inrespeci of any activities which ihat person undertakes for the eiterprise, ifsuch a person:

a) has and habituaily exercises in that state an authority to concrude
contracts in the nan're of the enterprise, unless the activities of sucn

e) the maintenance of a
of carrying on, for the
or auxiliary character;



pei"son are limited to those mentioned in paragraph 4 which, if
exercised through a fixed place of business, would not make this
fixed place of business a permanent estabrishment under the
provisions of that paragraph, or

b) has no such authority, but habituaily maintains in the first-
nnentioned state a stock of goods or merchandise from which he
regularly delivers goods or merchandise on behalf of the enterprise,
UI

c) habiiuaily secures orders in the first-mentioned siate, rryholly or
almost v'rhoily for ihe enterprise itseif.

6. Notwithsianding the preceding prorrisions of ihis Article, aR
insurance enterprise of a coniraciing Siate shail, excepi in regard to re-
i-l :.,rm nna Aa daci au,qrivs. uu u=Jo"ied tc ha're a pei'manent establishment in tn= other
ceniiac'iing Siaie if it cciiecis pr'=miums in ihe iei-i"itcry oi rnat oihei-
conii"acting Siaie or insures risks siiuate,J iherein ihrough a person oiher
tnan an agent of an inclependeni siaius io whom pa;-agraph 7 applies.

7. An enterprise shall not be deemed to have a permaneni
establishment in a Coniracting Siate n'rerely because it carries on
business in that state through a broker, general commission agent or any
cther agent of an independent siatus, provided that such persons are
acting in ihe ordinary course of their business. However, rghen the
activities of such an agent are devoted wholly or almost wholly on behalf
of that enterprise, he will not be considered an ageni of an independeni
staius wiihin the meaning of this paragraph.

3 The fact that a company which is a resident of a contracting state
:cntrois or is controlled by a cornpany which is a resident of the other
Sontracting state or which carries on business in that other state
',vhether ihrough a permanent establishment or'otheruvise), shall not of
:self constitute either company a permaneni esiablishment of the other.

Article 6
IiliCOME FROI'J IiVIMOVASLE PROPERTY

lncome derived by a resideni of a contracting State from
tmovable property situated in the other Contracting state may be taxed
i that other State.



2. The term "immovabre property" shail have the meaning which it hasunder the law of the Contracting Staie i
u, r\rEr rre rdw ur rne uoRtractrng state in which the property in question issituated. The term shafl in iny .are incrude propertv accessorv roe include property accessory toimmovable property, livestock and equip;;;i-rU";tl, rrvElruun dilu equtpmenl used tn agriculture andforestry, rights to which the provisions oi general law respeciinq landed,v,,,ur r r.iru Fruvrsrurrs or general law respeciing landedproperty apply, usufruct of immovable pr-operty and rights to variable or

., qvv,v, uouruur ur rrilmovaore property and rights to variable or

5::-f:T::l:.,.r consideration for the v,rorking of, or the right to ri,rork,

T:::l:l^|:o::]t-?,. sources and othei- naturat resources; ships, boats,aircraft and road transport vehicres shalr not o. ,..girdl; .; ;;;;;[nrnnanirryr vyvt rlt.

3 The provisions of par-agraph .1 shari apply to income deri,red fromihe dir'eci use, ietting. or use in any cther form of immc,,,abre property"

+ Jhe prcvisions of paragraphs 1 and 3 shail arsc appry io ihe incomeii'orn irnmorzable properiy of Jn enterprise and to income from imnicvablepropei'ty used for the performance of independent pei-sonal services.

Article 7
BUSINESS PROFITS

1' The profits ol an enierprise of a Ctntracting State shail be taxableonly in that state unress the enterprise carries oi ouiin"rs in the otherContracting State through a permaneni establishment situated therein. lfthe enterprise carries on business as aforesaid, the profits of theenterprise may be taxed in the other siate but only io mucn of them as isattributable to that permanent establishmeni.

2 subject to the provisions of paragi-aph 3, where an enterprise of acontracting Siate carries on business in the other contracting statethrough a permanent establishment siiuated therein, there shall in eachContracting State be attributed to that permanent esiablishment the profitswhich it might be expected to make if it vriere a distinct and separateenterprise engaged in the same or slmilar activiiies under the same orsimilar conditions and dearing whoily independenilv wiin the enierprise of,'rhich it is a permanent estabiishm"nt. whuru the ctrrect amount of profitsattributable to a permanent establishment cannot be readily deiermined or:he determination thereof presents exceptionar difficurties, the profitsattributable to the permanent establishment *ry o" estimated on a'easonable basis. The estimate adopted shall, howeu*i n" such that the'esult shali be in accordance with the principres containeo in tnrsnii.r".' 
"



3. ln determining the profits of a permanent establishment, there shall
be allov''red as deductions expenses which are incurred for the purposes ofthe permanent establishment, including executive and general
administrative expenses so incurred, whether in the Contracting jtrt. in
urhich the permanent establishment is situated or elsewhere, in
accordance with the provisions of and subject to the limitations of the tax
iaws of that State. However, no such deduition shall be allowed in respeci
of amounts, if any, paid (oihervrrise than toirrrards reimbursement oi actuai
e;<penses) by the pei'manent esiablishmeni to the head office of the
eni=rprise or any of its oiher ofiices by way of royairies, fees cr other
sir-nilar paynrents in return for ihe use of patenis, know-hovy or cther- rights,
or by way of comrnission or other chai-ges for specific services penor"med
or lor management, or, excepi in the case oi banking enterprises , by vta,1n: i. i^Ur ri'lreicSi on moneys lent io ihe permaneni esiablishmeni Likewrse no
account shall be taken in ihe Ceierminaiion of ihe proiiis oi a permareni
establishmenr, for amounis charged (othen'rise than torriards
reimbursement of actual expenses), oy ttre pernraneni establishment to
the heac office of the enterprise or any of iis other oifices, by rruay of
royalties, fees or other similar payments in return for the ,r" oi patenis,
know-hour or other rights, or by way of ,commission or other charges for
specific services performed or for management, or, except in the cale of a
banking enterprise, by way of interest on moneys lent to the head office of
the enterprise or any of its othei-offices.

4. Insofar as it has been customary in a contracting state to
determine the profits to be aitributed to a permanent establishment on the
basis of an apportionment of the total profits of the enterprise to its various
pai"ts, nothing in paragraph 2 shall preclude that contracting state from
deiermining the profits to be taxed by such an apportionment as may be
customary; the method of apportionment adopted shall, however, be juch
that the result shall be in accordance wiih the principles contained in this
Article.

5. No profits shall be attributed to a permanent establishmeni by
reason of the mers purchase by that permanent establishment of goods or
merchandise for the enterprise.

5. For the purposes of ihe preceding paragraphs, the profits to be
attributed to the permanent establishment srratt be determined by the



Article g
ASSOCIATE D ENTERPRISES

and in either case condiiions are made or irnposed betrrieen the tvrroenierprises in therr commercial cr financial reiar'ions rlhich difrer from
those which would be rnade bei,r,reen ind=pendeni enterprises, trien anyprofiis',,,;hich woulci, bui fcr those conciitions, ha,;e accrued ic one of ihe
errierprises, bur, by reascn of ihcse condirions, have noi so accrued , rna\j
be incluced in ihe profits of thai enierprise and taxecJ accordingiy.

2' Wher-e a Contracting State includes in the profiis of an enierprise ofthe State - and taxes accordingly - profiis on rryhich an enterprise of the
other coniracting staie has beLn charged to tax in thai other state andthe profits so included are profits which rivould have accrued to the
enterprise of the first-mentioned State if the conditions made betureen the
turo enterprises had been those r,rrhich would have been made between
independent enterprises, then that other state shall make an appropriate
adjustmeni to the amount of the tax charged the rein on those'profits. in
determining such adjustment, due regard shall be had to the otherprovisions of this Agreement and th; compeient authoriiies of ihe
contracting states shail if necessary consurt each other.

1. Where-
a) an enierprise of a Contracting Siate

indirectly in the management, control or
the other Contracting State, or

b) the same persons paiticipate
managemeni, control or capiial of
Siate and an eni=i-prise of the otner

directly or indirectiy in the
an enterprise ol a Contracting
Conii'aciing Staie,

participates direcily or
capital of an enierprise of

of a Contracting
be taxed in that

Article 10
DIVIDENDS

! Dividends paid by a company which is a resident
star'e to a resideni of the other contracting state may
other State.

2. Hori'rever, such dividends may also be taxed in the contractingsiate of which the company paying the dividends is a resident and
according to the laws oi that state, but if the beneficial owner of the
cividends is a resident of the other contracting State, tlre tax so charged

11



shall noi exceed 10 per cent of the gross
paragraph shall not affect the taxatioln of
profits out of which the dividends are paid.

3. The term "dividends" as used in this Article means income from
shares or other rights, not being debt-claims, participating in profits, as
lnrell as income from other corporate rights which is su'bjected to the same
taxation treatment as income from shares by the laurs of the staie of
r.nrhich ihe company making the distribuiion is a resident.

4 The provisions of pa.agraphs "1 and 2 shari noi appry if the
beneficial owner of the dividends, being a resident oi a conti-a.ii.E st.tu,
ca,'ries on business in ihe other contrAaing siaie of vrhich the cJnrpanf
raying the dirridends is a resideni, throLrgl a pei-manent establishmeni
siiuaied ih=rein and iie holding in respeci oiwhich ihe cjlvidends ai-e paid
is effeciirveiy connecied wiih such permaneni esiabirshmeni. In such case
ihe piorrisrons of Afticle 7 shali apply

5. where a company rruhich is a resident of a contraciing staie
derirres profits or income from the other Contraciing State, that oiher State
may noi impose any tax on the dividenl,s paid by the company, except
insofar as such dividends are paid to a'n resident of that other state or
rnsofar as the holding in respect of r,rrhich ihe dividends are paid is
effectively connected with a permanent establishment situaied in that
oiher state, nor subject the companys undistributed profiis to a tax on the
company's undistributed profits, even if the dividends paid or the
undistributed profits consist wholly or parfly of profits or income arising in
such other State.

Article 11

INTEREST

1. lnterest arising in a contracting state and paid to a resident of the
ciher contracting state may be taxed ln that oiher state.

2. Hower/er, such interest may
n which it arises, and according
oeneficial owner of the interest is a
:he tax so charged shali not exceed
nterest.

amount of the dividends. This
the company in respect of the

also be taxed in the Contracting State
to the laws of that State. but if the
resident of the other Contracting State
10 per cent of the gross amount of the

!2



Contracting State shalj be 
"-#ptir"rl irii'i

Y:-ty,I:lrnding rhe provisions of paragraph 2, i

in that State, provided that
rnterest arising

derived and beneficiaily owned by:

a

t5

a) the Government, a political sub-division or a
other Contracting State; or

b) (i) in the case oilndia, the Reserve Bank of tndia,
lmport Bank of lndia: and

local authority of the

and the Export-

(ii)inthecaseofBhutan,theRoyaiMonetanrAuthoriiyandBhutan
Derreropment Bank Limited; or 

rL)' qrru urruLdi

c) any oiher instituiion as may be agi-eed upon frcm time io timeL'^r'"^^ - fha -^,_^^.^-!

fiil;;'.J5r.r;t#,::,,# autnoriiies of the ccniracting staies

:,-,_-ll.^ l::, ',inter_.st,, as used in ihis Aiiicie means income from clebiclal,iis ci e';=:y k ncl , lvhe:hsr cr noi sr-r:.:,-l ,n,.: a1./a.
n o i c a r ry.i ng a' ri g h t ic p a iti ci p a t. i; ;'.' i -;;1 ii. HJ;i; : : #t t Hi[iH:income from gcvernment securities and incom. iro, ceposits, bonds ordebentures, incruding premiums and prizes attaching to such securities,bonds or debentul.-. penariy charges for late pJyment shaii not beregarded as interest for ihe puipose oi ttris Afiicle. ' r

5' The provisions of paragraphs 1' and 2 shail not appiy if thebeneficial owner of the interest] being a resident of a contracting state,carries on business in the other contracting state in which the interesta,rises, through a permanent estabrishmeni s'ituated therein, and the debtclaim in respect of rruhich the interest is paid is ereciivliy connected vryithsuch permanent establishment. ln such case ilre piovisions of Articre 7shall apply.

6. Interesi shall be deemed to arise in a coniracting state when thepayer is a resident of that state. where- hor,riever, the person paying theinterest, whether he is a resrdent of a contracting strtl o,. not, has in acontracting state a permanent esiablishment in connection with which theindebtedness on which ihe interest is paid was incurred, and such interestis borne by such permanent estabrishment, then such interest shail bedeemed to arise in the state in which the perrnanent estabrishmeni issituated.

7 Where, by reason of a spectal
the beneficial owner or between both
amount of the interest, having regard

relationship between the payer and
of them and some other person, the
to the debt claim for which it is paid

13



exceeds the amount which would have been agreed upon by the payer
and the beneficial owner in the absence oi such relationship, it,.
provisions of this Article shall apply only to the last mentioned arnount. ln
such case, the excess part of the payments shall remain taxable
according to the laws of each contracting state, due regard being had to
the other provisions of this Agreement.

Articie 12
ROYALTIES Ar\D FEES FcR TECHliicAl oR pRoF=sstoN,ql

S=RVICES

1 Royaliies or fees for iechnreal or professional servrces ai-ising in a
coniracting sr'a1e and paid io a resideni oi the oiher conti"aciino strt=
may be taxed in that cthei- Siate

2. iiovrrever, such royaiiies or fees for technicai or prciessicnai
senrices may also be iaxed in the contracting state in which ihey arise,
and according to the lav,rs of ihat State, but iithe beneficial orrnui of the
rcyaities or fees for iechnical or professional services is a residenr. of the
ciher contraciing state the tax so charged shall not exceed 'i0 per cent of
ine gross annount of the royaities or fees for technical or professional
services.

3. (a) The term "royalties" as used in this Article means payments
cf any kind received as a consideration for the use of, or the right io ur",
any copyrighi of literary, artistic or scientific work including cinematograph
'ilms or filrns or tapes used for television or radio broadcasting, any
oaient, trade nrark, design or model, plan, secret fornrula or process, or for
:he use of, or the right to use, industrial commercial or scientific
:quipment, or for information concerning industriai,. commercial or
scientific experience.

5) The term "fees for iechnicar or professional services,, as used in this:.iicle means payments of any kind, other than those mentioned in
-;"ticles 14 of this Agreement as consideration for_

(i) managerlal or technical or consultancy services, including the
provision of services of technical or other personnel; or
(ii) professional seryices including independent scientific, Iiterary,
artisiic, educational or teaching activiiies as r.,,rell as the independent
activities of physicians, Iawyers, engineers, architects, surgeons,
dentists and accountants.

1At+



4" The provisions of paragraph 1 and 2 shalr not appry if the beneficialownel of the royalties or fees fsr technicaI or professisnal-services being aresident of a contraciing state, carries on business in the othercontracting state in r,vhich the royalties or fees for technical orprofessional services arise, through a permanent establishrnent situatedtherein and the right or property in respect of which the royalties or feesfor technical or professional services are paid is effectively connected withsuoh permanent establishment. in such case the prorrisions of Article 7read wiih Ariicle 5 oj the Agr.eemeni shall apply

5 (a) Royalties and fees for technical or professional senrices shall bedeer,-ied to arise in.a contracting siaie when the payer is ihai staie itseri
a political sub-di,.rision, a rocar authorit,v, or a residenicf that State. wi .i.,howerver, ihe person oaying ihe rcyariies or fee s ior iechnrcar orprofessionai services. v'rheiher he is a resident ol a Conir-acting Siate ornot, has in a Coniracting Siate a pei'manent esiaoiishment in connection
vrriih which the riabirity to pay the royaities or fees for iechnicar orprolessional services was incuriec, and such royaliies or fees fcr technical
or professional services ai-e borne by such pernranenr" establishr-nent, thensuch royalties or fees for technical or. professional services shail bedeemed to arise in the contracting state in ri,rhich the pernranent
establishment is situated.

(b) where under sub-paragraph (a) royalties or fees for technical orprofessional services do not arise in one of ihe contracting states, and
the royalties relate to the use of, or the right to use, the righl or property,or the fees for technical or professionll services relate to servicesperlormed, in one of the contracting Siates the royalties or fees for
technical or professional services shall be deemej to arise in that
Contraciing State.

6 where, by reason of a speciar rerationship beiween the payer and
ihe beneficiai ourner or beivrreen both of them and some other person, theamount of the royaliies or fees for iechnical or professional services
having regard to itre use, right oi' information ior which they are paid
exceeds the amount which wourd have been agreed upon by the payerand the beneficial owner in the absence ol such relationship, it.,.provisions of this Article shall apply only to the last-mentioned amount. lnsuch case, the excess pafi of the payments shail remain taxabre
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according to the laws of each contraciing state, due regard being had to
the other provisions of this Agreement.

Article 13
CAPITAL GAINS

1. Gains derived by a resident of a contraciing siate from the
alienation of imrnovable property referred to in Ariicle 6 and siiuated in the
orher Coniraciing Siate may be iaxed in thai other Siate

2. Gains from the alienaticn of mor.rable pi"operiy forming pari of the
business propertlr cf a permaneni esiablrshment vrrhich ar: enlerprise of a
Coniraciing Siaie has in the other Contracting Siaie inclucjing such gains
ironi the alienation oi such a permanent esiablishmeni (alone or wiii the
v,rhole enierprise) , rna:t be ia.xed in ihai oiher Staie.

Gains fi-om the alienation of ships or aircrafi operated
iniernational traffic, or morrable property pertaining to the opei-ation
such ships or aii-craft shall be taxable only in ihe contraciing state
which the place of effective management of the enterprise is situiied.

4. Gains from the alienation of shares of ihe capital stock of a
company the property of which consists directiy or indirectly principally of
immovable pi-operty situated in a contraciing state may be taxed in inat
State.

in
nf

in

5. Gains from the alienation of
paragraph 4 in a company which is
be taxed in that State.

shares oiher lhan those mentioned in
a resident of a Contraciing State may

6. Gains from the aiienaiion of any properiy other than thai refei'red to
in paragraphs 1 , 2, 3,4 and 5, shali be ia;<a'ble only in ihe contr-acting
State of which the alienator is a resident.

Article 14
DEPENDENT PERSONAL S=RVICES

1. subject to the provisions of Arlicles 1s, jr.1g, 1g and 20, salar-ies,
v1/ages and other similar remuneration derived by a resident of a
coniracting State in respect of an employmeni shall be taxable only in that
State unless the employment is exercised in the other Contracting State. lf
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the employment is so exercised, such remuneration as is derived
therefrom may be taxed in that other State.

2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1, remunei-ation
derived by a resident of a contracting state in respect of an employment
exercised in the other Contracting State shall be taxabie only in the
first-mentioned State if:

b)

the recipient is present in ihe other si."aie for a period or periods nct
exceeding in the aggregate '183 days in any t,,,ielye-month pe;-iod
conmencinE or enCing in the fiscal y:ar o; inccrr,e year. as tne
case may be, concerned, anC
the remuneraiion is paid by, or on behali oi, an employei'i,,rho is noi
a resident cf the other Sr'ate, and
ihe remuneration is noi borne by a pari':^,aieni esia:iis'nrneni cr a
fixed base which rhe employei' has in ihe o'ihei- Sia're.

3. Noilvithsianding the preceding provisions of this Ai'ticie,
remuneraiion cierived in respect cf an employi-neni exercised aboard a
ship or aircraft operated in international traffic, by an enierprise of a
Coniracting Staie may be taxed in that Staie.

Article 15
DIR=CTORS'FEES

Direciors' fees and other similai' payments derir.red by a resideni of
a Contracting State in his capacity as a member of the board of directors
cf a company which is a resident of the other contracting state riray be
:axec in ihat oiher Siate.

Article 16
ART1STES AND SPORTSP=R,SO},IS

1. ltlotwithsianding the provisions of Article 14, income derived by a
i-esident of a Contracting State as an eniefiainer, such as a theatre,
:notion picture, radio or television artiste, or a musician, or as a
sportsperson, from his personal activities as such exercised in the other
Contracting State, may be taxed in that other State.

2. Where income in respect of personal activities exercised by an
enterlainer or a spodsperson in his capacity as such accrues not to the

c)

\7



--

entertainer or sportsperson himself but to another person, that income
may, notrrrrithstanding the provisions of Articles 7 and 14, be taxed in the
Contracting State in which the aciivities of the entertainer or sportsperson
are exercised.

3. The provisions of paragraphs 1 and 2, shall not apply to income
from activities performed iir a Contracting State by entertainers or
sportsperssns if the actlvities are substantialiy supported by public funds
of one or boih of the Contracting States or of political sub-dirrisions or local
authorities thei'eof. ln such a case, the income shali be taxable cnly in ihe
conr'racting Staie of which the enrertainer or spoi-isperscn is a resident.

Article 17
Pii{SiCi!S

1. Subjeci io iiie proriisrons oi paiagrap n 2 af A;-ticje 1E, pensions and
ot,rer' srmilar iemureratrcn paid tc a r=sicenr of a cont;-actrng Staie in
consideration of past employment shall be taxable only in that Siate.

2. However, such pension and other simirar remuneraiion may aiso be
taxed in the other coniracting state if the-payment is made by a resident
of that oiher state or a permanent esiablishment situated therein.

3. i'iotwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2 of this Ariicle,
pensions paid and oiher payments made under a public scheme vrrhich is
part of the social security system of a Contracting State or a political sub-
division or a local authority thereof shall be taxable only in that State.

Article 18
GOV=RNMENT SERVIC=

1. a) salaries, wages and othei' similai' i'emuneration, other ihan a
pension, paid by a contracting State or a political sub-division or a local
authority thereof to an individual in respect of services rendered to that
state or sub-division or authority shall be taxable only in ihat state.

b) However, such salaries, ri'rages and other similar remuneraiion shall
be taxable only in the other Contracting State if the services are rendered
in thai staie and the individual is a resident of that state who:

(i) is a national of that State; or
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did not become a resident of that State solely ior the purpose of
rendering the services.
a) Any pension paid by, or out of funds created by, a Contracting

State or a political sub-division or a local authority thereof io an individual
in respect of services rendered to that Siate or sub-division or authority
shall be taxable only in that State.

b) Hower.rer, such pension shall be taxable cnly in the oiher
Coniraciing State if the individual is a resident of, and a naiional of, ihai
Q+-+^
U Ld LC.

3. The provisions of Artlcles 14, 15,16 and 17 snall apply to salaries,
viiages and oiher similar remuneration and to pensions in respect of
senrices rendered in connecticn wiih a business carried on b)t a

Ccniraciing Siaie or a pciitical sub-division or a iocal au.ihority iherec[.

Articls 13
PRCF=SSORS, TEACi.JERS AND RESE,qRCH SCHOL,qRS

1. A professor, ieacher or research scholar who is or \r/as a resident of
the Contracting State immediaiely before visiting the other Coniraciing
State for the purpose of teaching or engaging in research, or both, ai a

university, college or other similar approved Institution in that cther
Contraciing State shail be exenrpi from tax in that oiher State on any
remuneration for such ieaching or research for a period not exceeding one
year from the date of his first arrivai in that other State.

2. This Article shail apply tc income fronr research only if such

research is undertaken by the individual in the public interest and not
pi'imarily for the benefit of some private person or persons.

3. Foi' the purposes of thls Arlicle, an indi';ldual shall be deemed to be

a resident of a Contracting State if he is resideni in that Staie in the fiscal
year or income year, as the case may be, in which he visits the other
Contraciing State or in the immediaiely preceding fiscal or income year.

For the purposes of paragraph 1, "approved instiiuiion" means an

institution which has been approved in this regard by the competent
authority of the concerned Contracting State.
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Anticle 20
STUDENTS

1. A student who is or was a resident of one of the Contraciing States
immediately before visiting the olher Contracting State and who is present
in that other Coniracting Staie solely for the purpose of his education or
training, shall besides grants and scholarshiBs be exempi from tax in thai
cthei- Sr'ate on.

paymenis made to him by perscns residing or:tsicje that other Siat=
ior the purposes of his maintenance, ed,;caiion or training; and
remuneratlon which he Ceri,ies frcm an eniployment vrhich he
exercises in ihe other Conii'acting Siaie ii the earpioymeni is

Crr=ctly related i: his siudi=s

2. The beneiiis oi ihis Article shali exiend only for such perrcd oi iirne
as niay be reasonable or customariiy required to compleie ihe education
or ii'aining undei'taken, bui in no event shali any indiryidual haiye the
benefits of this Article, for rnore than six consecutirre years from the daie
of his first arrival for the purpose of his educaiion oi'training in that oiher
Conti'acting State.

Article 21

OTH=R INCOl!f,=

1. items of income of a resident of a Coniracting State, urherever
arising, not dealt with in the foregoing Articles of this Agreement shall be
taxable only in that State.

2. The provisions of paragraph 1 shall not appiy to income, other than
income from immovable properly as defined in paragraph 2 of Article 6, if
ihe recipient of such income, being a resident of a Contracting Siate,
carries on business in the oiher Contractrng State ihrough a permaneni
esiablishment situated therein and the right or propefty in respect of rryhich

the income is paid is effectively connected urith such permanent
establishment. In such case ihe provisions of Ariicle 7 shall apply

3. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2, iiems of
income of a resident of a contracting state not deali within the foregoing
Articles of this Agreement and arising in the other Contracting State may
also be taxed in that other state.

a)

b)
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(i)

Article 22
TdETHCDS FOR ELIfu'IINATION OT DOUSLE TAXATION

1. The Iar,'rs in either of the contracting states shall continue to govern
the taxation of income in the respective Contracting States except rryhere

provisions to the contrary are made in this Agreement. Where income is
subject to tax in both contracting states, relief from double taxaiion shall
be girren in accordance with this Article.

Double taxation shali be eiirninated as follor,vs

In lnCia:

a) \,4/here a ras!deni of lndia derirres inccme r,vhich, in accordance wiih
the provrsions of this Agreerneni, may be iaxed in Bhutan, lndia shall ailo,r,i

as a Ceduction from ihe ta;< on ihe income of ihai resideni, an amouni
equal to the tax paid in Bhutan.

Such deduction shall noi, howevei-, exceed that portion of the tax
as computed before the deduction is given, which is attribuiable, as the
case may be, io the income which may be*,taxed in Bhutan.

b) Where in accordance with any provision oi the Agreement income
derived by a resident of India is exenrpt froi'n tax in lndia, lndia may
nevertheless, in calculating the amount of tax on the remainlng inconre cf
such resident, take into account the exempted income.

(i i) ln Bhutan:

a) Where a resideni of Bhutan derives income which, in accordance
r.,rrith ihe provisions of this Agreement, may be taxed in lndia, Bhutan shall
allow as a deduction from the tax on ihe income of thai resident, an
amount equal to the tax paid in India.

Such deduction shall noi, hovrrever, exceed that portron of the tax
as computed before the deduction is given, lvhich is attributable as the
case may be, to the income which may be taxed in lndia.

b) Where in accordance with any provision of the Agreemeni, income
derived by a resident of Bhutan is exempt from tax in Bhutan, Bhutan may
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nevertheless, in calculating the amount of tax on the remaining income of
such resident, take into accouni the exempted inconre.

3' The tax payabre by an enterprise (being a permanent
establishment) in Bhutan mentioned in paragraphs .1 and 2 of this Articie
shall be deemed to include ihetax which ,rould have been payable but for
the foJlowing tax incentives in edueation and health sectors granted underthe Fiscal Incentives, 2a1a issued by Ministry of Fiiance, RoyalGovernment of Bhuian (vide Noiification Ref hio. DRCiTAX-
A&L/HCL/2A1Ol363O claied Zncl April, ZOIO) rirrhich are desrgned topromoie economic der.r=lopmeni in Bhutan.

(i) Education sector: An edueational or vccaiionai institute esiablished
outstce Thimphu and phuentshorrng cities (r,,viih a minimum
enrolment capacity of 2OO stuuients);

/i;\ L-l^^rrL ^^^r'r; ilcEriri secio'. A hig,": 3;g 6=i'7:r: n:ai:j: s3r,,/,c3 cen:,= cr" icsci:ei
(',vith a minimum prorect cosi oi Rsirriu 200 mijiion).

4. Notriviihstanding the provisions ol par"agraph 3, Bhutanese tax shall
not be deemed to have been paid under thai paragiaph of this Article in
respect of:

(i) income by way of dividends, interest, capiial gains or from activiiies
noi directly connected with the runhing of edJcational or vocational
institute or health service centre or hoJpiial, as the case may be; or(ii) income derived from any arrangement, entered into by .n tndirn
resident, covered by the provisions of Article zr(Limitalion of
Benefits) of the Agreement.

5 The provisions of paragraph 3 shall apply for the first se,yen years
from the date of entry into force of this Agr-eement. This period miy be
extended by mutual agreemeni between the competent auihoriiies.

Article 23
$ION.DISC RI i1jlx NATIC N

1. Nationals of a Contraciing Staie shall not be subjected in the other
contracting state to any taxaiion or any requirement connected therewith,
which is other or more burdensome than the taxation and connected
requirements to which naiionals of that other state in the same
circumstances, in particular with respect to residence, are or may be
subjected. This pro,rision shatl, notwithstanding the provisions of nrtiile 1,
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also apply to persons v,rho are not residents of one or both of the
Contracting States.

2. The taxation on a permanent establishment urhich an enterprise of
a Contracting State has in the other Contracting State shall not be less
'avorably levied in that other State than the taxation ievied on enterprises
:f that other State carrying on the same activities. This provision shall not
:e construed as obliging a eontracting Staie to grant to residents of the
:ther Contracting Staie any personal allovrrances, reliefs, and reducttons
':r taxaiion purposes on accoLJnt oi cirril siaius or iamily responsibiliiies

^;ch it granis to its olrn residenis. ihis provision shali not be consirued
:s pr=r.renting a Contraciing State from charging ihe profits of a permanent

=s:ablishnrent which a company of ihe oiher Coniraciing Siate has in the
''st meniioned State ai a rate cf tax',nrhich is higher thair ihai imposed on
:-= pt'cfirs cf a sirnilai'ccmpany of the firsr' nieniioned Contr-acti;':g Siate
-:- as being rn conflici r,vith ihe pror;rsions cf paragi-aph 3 oiArticie 7.

r Except wheie ihe provisions of paragraph 1 of Arircle 9, paragraph
7 of Article 11, or paragraph 6 of Ariicle 12, apply, iniei'esi, royaltles and
oiher disbursernents paid by an enterprise of a Coniractrng State to a
-esident af the ather Contracting State shall, far the purpose af
:=iermining the taxable prafits of such enterprise, be cJeductible under the
:.7e conditions as if they had been paid to a resident of the
''::-:entioned State. Similarly, any debts of an enterprise of a

Jcntrac'iing State to a resident of the other Contracting Slaie shatt, for the
.rrpose of determining the taxable capital of such en'rei'prise, be
.leductible under the same conditions as if they had been contracted to a
resident of the first-mentioned State.

padly ovrrned or controlled, directly or indirectly, by one or more residents
cf the other Coniracting State shall not be subjected in the firsi-mentioned
State to any taxation or any requirement connected therewiih which is

:ihei'or more burdensome than the taxation and connected requirements
:c which other similar enterprises of the first-mentioned State are or may
ce subjected.

: ln this Article, the term "taxation" means taxes which are the

=-bject of this Agreement.

=-!

==

=
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Article 24
MUTUAL AGR==MENT PROCEDURE

1. Where a person considers that the actions of one or both of the
Contracting States result or rivill result for him in taxation not in accordance
ri,rith the provisions of this Agreement, he may, irrespective of the
remedies provided by the domestic law of those States, present his case
to the competeni authority of the Contracting Siate of trhich he is a

resideni or, if his case comes under paragraph 1 of Ariicle 23,|a thai of
the Coniraciing State of vrrhich he is a naiional. The case rnust be
pi-asenied within thre* years frcm ihe first noliiicatron of the action
resulting in taxaiion noi in accordance wjih ihe prorzisions of the
A ^-^^*^^lAUt JCI ircrit.

2. The cornpeteni auincrity shall endearrour, if ihe objection appea.s
io ii to be jusiified an,l if it is noi iiseli able to ari'i= at a saiisfactcry
soiution, io resoive the case by mL:iual Agreemeni wiih ihe competeni
authoriiy ol the oiher Contracting Siate, with a vieur to the avoidance of
iaxation lihich is noi in accordance with the Agr"eement. Any Agreement
reached shall be implemented noturiihstanding any iime limiis in ihe
dornestic Iar,v of the Contracting Staies. i:i

3. The competent authorities cf the Cont;-acting Staies shail
endearrour to resolve by mutual Agreemeni any difliculiies or doubts
arising as to ihe interpretation or application of the Agreement. They may
also consult iogether for the elimination of double taxaiion in cases noi
provided for in the Agreement.

4. The competent authorities of ihe Contracting States may
communicate wiih each other directly, including ihrough a joint

corrmission consisting of themselves or their representatives for the
purpose of reaching an Agreement in the sense of the preceding
pai-agraphs. When ii seems advisabie in order to reach Agreement to

have an oral exchange of opinions, such exchange may take place

ihrough a Commission consisting of representatives of the competent
authorities of the Contraeting States.
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c) to supply information which would disclose any trade, business,
industrlal, commercial or professional secret or trade process, or
information the disclosure of rryhich would be contrary to public
policy (ordre public).

5. lf information is requested by a Conti'acting State in accordance
with this Article, the other Contracting State shall use its informaiion
gathering measures to obtain the requested infoi'mation, even though that
other St=te may not need such informaiion for its own tax purposes. The
cbligaiion coniaineC i,,r the preceding sentence is suoj=ci to the linritations
of paragraph 4 but in r,rc csSe snail such limiiations be construec to permit
a Ccntracting Siate tc decl!ne te supply informaticn soleiy because it has

no domesiic inierest in such infcrmation.

a. i; ro case s;all ihe:ic'risic^s oi paraE:aln 4'ce cons:rue,l tc

peii-nii a Conii'acting Siaie to iecline io silppiy inioi'mai;on soieiy because

ihe infcrmaiion rs held by a bank, ciher financiai insijtuiion, ncmtnee or

person acttng in an agency or a fiduciary capaciiy or because it relates to

o',vnei'ship interesis in a person.

Article 26

ASSISTANCE II-J THE COLLECTIOI{ OT TAX=S

1. The Contracting States shail lend assistance to each other in the

coilection of revenue c-laims. This assistance is noi resiricted by Articles 1

and 2. The competent auihorities of the Contraciing Staies may by mutuai

Agreement settle the mode of appiication of this Atlicle'

2. The ierm "ret/enue claim" as used in this Article means an amount

or,,ied in respect of taxes of every kind and descriptlon imposed on behalf

of the Contraciing States, or of their political sub-divisions or local

auihorities, insofai as the taxation thereunder is not contrary to this

Agreement or any other instrument to rnhich the Contracting States are

pJti"., as ri,rell ai rnterest, administrative penalties and costs of collection

or conservancy related to such amount.

3. \A/hen a revenue claim of a Contracting State is enforceable under

the laws of that State and is owed by a person who, at thai time, cannot,

under the laws of ihat State, prevent its collection, ihat revenue claim

shall, at the request of the competent authority of that State, be accepted

for purposes of collection by the competent authority of ihe other
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Contracting state. That revenue claim shall be collected by that other
state in accordance wiih the provisions of its laws applicable to the
enfsreement and collection of its or,vn taxes as if the revenue claim r,rlei'e a
revenue clairn of that other Staie.

4. when a revenue claim of a contracting state is a craim in respeci
of urhieh that Siaie may, under its iavrl, take measures of conservancy vrith
a view to ensure iis collection, ihat revenue claim shall, at the request of
ihe competent authority of ihai staie, be accepied for pui-poses of taking
measures of conser'vancy by ihe compeient authoriiy of the oiher
Ccntracting Staie. That cihei'siate shall iake measures of conservancy in
r=spect of ihat revenue ciaim rn accordance with ihe provisions of its laws
as ii ihe revenue claim vrrei'e a re\/enile clairn of that ciher State erren if, ai
:he iime rvhen such nieesur=s ar= appried, the reve;1ue claim is noi

=^,itrceaol= in ihe fii'st-nreni;oned Siat= cr is o',veci by a person v,rhc has a
-,; ^i io g,;='re:i iis colleciion.

5 Notrriithsianding ihe pi'ovisions of paragraphs 3 and 4, a rerzenue
:iainr accepted by a coniracting siate for purposes of paragraph 3 cr 4 of
:-is Article shali noi, in that Staie, be subject to the iirne limits or accorded
any prioriiy applicable to a i-evenue ciaim under the laws of that staie by
reason of its nature as such. ln additioh, a revenue claim accepted by a
Contracting State for the purposes of paragraph 3 or 4 of this Ariicle shall
noi, in that State, hatre any priority applicable to that revenue clain: under
the lalrrs of the other Coniracting State.

6. Proceedings rruiih respect io the existence, varidity or the amouni of
a revenue claim of a Contracting State shall only be brought before the
courts or administrative bodies of that State. Nothing in this Articte shall
be construed as creaiing or providing any right to such proceedings befcre
any court or administrative body of the other contracting siate.

7. Vlihere, ai any iime after a request has been made by a coniracting
state under paragraph 3 or 4 and before the other contracting State has
collected and remitted the relerrant revenue claim to the first-mentioned
Siaie, the relevant revenue claim ceases to be -

a) in the case of a request under paragraph 3, a revenue claim of the
first-nrentioned state that is enforceabre under the laws of ihat
state and is orared by a person who, at that time, cannot, under the
Iaws of that State prevent its coilection or
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b) in the case of a i"equest under paragraph 4, a rerrenue claim of the
first-mentioned State in respect of which that State may, under its
laws, take measures of conservancy wlth a view to ensure its
collection,

the competent authority of the first-mentioned State shail promptiy notiiy
the competent authority of the other State of that faci and, ai the option of
the other State, the firsi-mentioned State shall either suspend or withd;-aw
its request.

8. In no case shali ihe pr-ovrsicns ci ihis Article be cor,.sirued so as to
impose on a Coniracting Siate the obligaiion:

a) ia carrtl out adminisii'atir,,= rncasures ai vai-iance with the lalvs and
administratirre practice of that ci- cf the other Coniraciing Stel=:

l^\ +^ ^^--,, ^,,r *C7 IC Cai'iy OU: lli-:aSrji'3S
(ordre public);

b: cci.:a;"y io c.t'i1 : P:itc,v

c) io provide assistance if the other Conrraciing Siate has noi pursued
ali reascnable measures of coliection or ccnservancy as the case
may be, avaiiable under its laws or administi'aiive oractice;

d) to provide assistance in those cases rruhere the administrative
burden for that Staie is clearly disproporlionate to the benefit to be

derived by the other Contracting State.

Article 27
LIMIT,qTICN OF BEN 

=FITS

i. The provisions of this agreement shall in no case prevent a

Contracting State from the application of the provisions of iis domestic law
and measures concerning tax avoidance or evasion, tllheiher cr not
described as such

2. A resident of a Contracting State shall not be eniitled to the benefits
of ihis Agreement if its affairs were arranged in such a manner as if it vvas

the main purpose or one of the main purposes to take the benefits of ihis
Agreement.

3. The case of legal entities not having bonafide business activities
shall be covered by the provisions of this Article.
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Article 28
fuIEIVIBERS OT DIPLOMATIC MISSIONS AND CONSULAR POSTS

Nothing in this Agreement shall affect the fiscal privileges of
members of diplomaiic missions or consLrlar posts under the general rules
of inte rnational lav.'r or under the provisions of special Agreemenis.

Article 29
EzuTRY INTO FCRCE

4 -^^L ..: rl-^i. =acn oi ir: Cor.ra,:iing Stal:s shall r:oiify' to iire c:her in rvrii:ng
through diplomatic chai:nels, the completion of the procedui-es requir=d by
iis Iaw for the eniry into lorce of this Agreemenl.

^, -.l:- .,^r^ -,^^,r ^^!^. i^L^ :-^/^^ ^^ !:^- !-.^ Ci tie lalgf Cf i,.:L. );i;D /-.!rJli, jUjli.:ll'=;l Cl:LCl il:'-J iJ -g J;' lil-" u6:=

nciiiicaiicns referred io in paragraph '1 of ihis Ai'tici:.

3. The provisions of this Agreemeni shail thereupon harre effect.
(a) ln India, in respeci of income derirred in any fiscal yeai'beginning

on or afier ihe firsi day of April nexi following ihe calendar year in

r,trhich the Agreement enters inlo force; and
(b) ln Bhutan, in respect of income arising for any year of income

beginning or afier the first day of January next following the
calendar year in which the Agreemeni enters into force.

Article 30
TERMII.JATION

This Agreement shall remain in force indefinitely uniil ierminated by

a Contracting Staie. Eiiher Contracting State may ierminate the
Agreement, through dip{omatic channeis, by gi',,ing notice of terminaiion ai
least six months before the end of any calendar year beginning after the

expiration of five years from the date of entry inio force of the Agreement.
ln such event, the Agreement shall cease to have effect:

a) ln tndia, in respect of income derived in aay fiscal year on or after
the first day of April next follouring the calendar year in which the
notice is given; and

b) ln Bhutan, in respect of income derived in any income year on or
after the first day of January next following the calendar year in

which the notice is given.
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lN wlrNESS wHEREOF the undersigned, duly authorized thereto,
have signed this Agreement.

DONE in duplicate at New Delhi, this fourlh day of March, 2}fi, each in
the English, Hindi and Dzongkha languages, all texts being equally
authentic. ln case of divergence of interpretation, the English text shall
prevail.

For the Government of the
Republic of lndia:

/
fo.-bv"-L-r7-*

(P CHIDAMSARAIV)
MINISTER OF FINANCE

For the Rolffioyernrpent of the
Kingdonr/o'/Bhulan:

l(11 tL'..1 ,''! t

7 )' \u' i,':

(LYONPO Wnr"pffiORsU)
[IINISTER OF FIIIANCE
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-:

PROTOCOL

-: ::3 moment of signing of the Agreement this day concluded
t^^*=-,'.==- i:re uovernment of the Republic of India and the Royal3:.=-^r:ni of Bhutan for the Avoidance of Double Taxation and ihe

=':. ::r:ion Fiscal Evasion urith respect to Taxes on lncome, the
-::e'srgned have agreed upon the following provisions which shall be an
i-:egral part of the Agreement

'li is understood that if the domestic lavrr of a Contractir-rg State is more
beneficial to a resident of the other Contracting State than tfre provisions
of this Agreement, then the proirisions of the domestic law of the first-
meniioned Siate shall apply ic the exioni they are more beneficial to such
a resideni "

li'J u,/lrNESS UlHE,RECF ii: undei-srgned duiy authorized ihereto
hari= signed tnis Protoccl

DCi\E in dirpiicaie ai Nevv Deiir ir;s fouiin day oi i\larch, 2a13, each in
the English, Hindi ?nd Dzongkna ranguages, all texts being equally
authentic' ln case of divergence of inieiprelation, the English lext'sfrait
prevail.

For the Government of the
Republic of lndia,

t/
lT^, l^rruLlsr'-^*

i
(P,CHIDAMBARAM)

MiNISTER OF FINANCE

For the Royal Government of the

MINISTER
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